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LYHYET PERUSTELUT

Komission ehdotuksen tavoitteena on tarkistaa EU:n päästökauppajärjestelmää ilmailun 
päästöjen osalta, jotta voidaan varmistaa alan panos vuodelle 2030 asetettujen 
päästövähennystavoitteiden saavuttamiseen ja eurooppalaisen kompensointijärjestelmän 
yhdenmukaisuus ICAOssa kehitetyn CORSIA-järjestelmän kanssa. Ilmailualan 
ympäristöjalanjäljen pienentäminen on tarkoitus saavuttaa lakkauttamalla ilmailualan 
maksuttomat päästöoikeudet ja siirtymällä niiden huutokauppaan yhdistettynä 
lähitulevaisuudessa odotettavissa oleviin teknologisiin edistysaskeliin, optimoimalla 
lentosuunnistuspalvelut yhtenäisen eurooppalaisen ilmatilan avulla ja muilla 
lainsäädännöllisillä toimenpiteillä, kuten kestävien lentopolttoaineiden lisäysvelvoitteella, 
joka sisältyy laajempaan 55-valmiuspakettiin.

Valmistelijan kanta:

Valmistelija tukee aloitetta, erityisesti sitä, että ilmailu on ollut osa EU:n 
päästökauppajärjestelmää vuodesta 2012 lähtien ja edistänyt merkittävästi 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämistä järjestelmässä, koska ala on ostanut 
päästöhyvityksensä muilta aloilta. Lisäksi siirtyminen kohti kestävämpiä ja tehokkaampia 
lentoja on alalle mahdollisuus, jota ei yksinkertaisesti voida ohittaa, jos halutaan säilyttää 
kilpailukyky keskipitkällä ja pitkällä aikavälillä. Vastaavasti valmistelija suhtautuu 
myönteisesti kansainvälisiin ponnisteluihin ilmailun päästöjen kompensoimiseksi CORSIA-
järjestelmässä ja tukee niitä.

Samalla kun hyväksytään komission ehdotuksen taustalla oleva tavoite, on tiedostettava myös 
monia haasteita, joita EU:n ilmailualalle aiheutuu covid-19-pandemian aiheuttamasta edelleen 
jatkuvasta kriisistä ja epätasaisista toimintaedellytyksistä suhteessa kolmansien maiden 
osallistumiseen CORSIA-järjestelmään.

On olemassa joitakin ratkaisuja, joilla voidaan tasapainottaa näitä haasteita ja saada tästä 
ehdotuksesta täysi hyöty sekä alan että asiakkaiden eduksi. Valmistelija ehdottaa, että otetaan 
käyttöön päästöoikeuksien maksuton ilma-alusten käyttäjille jakaminen, jolla kannustetaan 
kestävien lentopolttoaineiden, muuta kuin biologista alkuperää olevien uusiutuvien 
polttoaineiden, mukaan lukien synteettiset lentopolttoaineet, niiden tavoitteiden mukaisesti, 
jotka on esitetty ehdotuksessa asetukseksi tasapuolisten toimintaedellytysten varmistamisesta 
kestävälle lentoliikenteelle (2021/0205 (COD)). Valmistelija ei halua näiden 
päästökauppajärjestelmän hyvitysten vaikuttavan päästökauppajärjestelmän päästökattoon, 
joten hän ehdottaa, että ne tulevat käytettävissä olevien päästöoikeuksien kokonaismäärästä ja 
että tähän tarkoitukseen varataan vuoteen 2030 asti yhteensä 20 miljoonaa päästöoikeutta, 
joita tarkastellaan uudelleen vuonna 2027 ja jotka mahdollisesti ulotetaan vuotta 2030 
pidemmälle. Tämä vähentäisi RefuelEU Aviation -toimeksiannon kustannusvaikutuksia sekä 
kestävän lentopolttoaineen että sitä koskevien alatavoitteiden osalta, kannustaisi 
polttoaineiden käyttäjiä lisäämään kestävien lentopolttoaineiden käyttöä, tukisi kestävien 
polttoaineiden tuotantoa Euroopassa ja lieventäisi kustannusvaikutuksia ja hiilimarkkinoiden 
vääristymiä siinä tapauksessa, että muu maailma ei noudata EU:n lähestymistapaa hiilen 
hinnoitteluun ja kestävään lentopolttoaineeseen.

Koska lentomatkustuksen viherryttäminen enemmän ei ole mahdollista ilman merkittävää 
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edistystä teknologian kehittämisessä ja sen käyttöönotossa markkinoilla, valmistelija toivoo, 
että ilma-alusten käyttäjien ostamista EU:n päästökauppajärjestelmän päästöoikeuksista 
saatavat tulot osoitetaan yksinomaan ilmailualan tutkimus- ja kehittämisinvestointeihin.

Nykyisen järjestelmän kenties suurin haaste on varmistaa kaikkien ilma-alusten käyttäjien 
yhdenvertainen kohtelu heidän alkuperästään riippumatta. Kun otetaan huomioon, että aina ei 
ole mahdollista varmistaa, että kolmannen maan lentoliikenteen harjoittaja noudattaa 
täysimääräisesti CORSIAa, ja että menettelyt tämän tavoitteen saavuttamiseksi ovat usein 
hyvin pitkiä, komissiolla olisi oltava tarvittavat välineet EU:n päästökauppajärjestelmän 
noudattamisen tekemiseksi pakolliseksi tällaiselle ilma-alusten käyttäjälle välittömänä 
tilapäisenä toimenpiteenä. Sen olisi voitava toimia aina, kun kilpailu vääristyy tai 
eurooppalaiselle ilma-alusten käyttäjälle uhkaa aiheutua vahinkoa tällaisen noudattamatta 
jättämisen vuoksi. Tämä olisi tehtävä komission ehdotuksessa jo suunniteltujen 
eurooppalaisille lentoyhtiöille myönnettävien CORSIA-poikkeuksien sijaan tai niihin 
yhdistettynä.

On tärkeää mainita lopuksi valmistelijan katsovan, että on myös aika harkita niiden nykyisten 
sääntöjen tarkistamista, joilla markkinoita suojataan mahdolliselta tulevalta keinottelulta. 
Näin vältettäisiin hiilen hintojen suuret vaihtelut, joita valitettavasti on nähty viime 
kuukausina.
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TARKISTUKSET

Liikenne- ja matkailuvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa ympäristön, kansanterveyden ja 
elintarvikkeiden turvallisuuden valiokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 a) Huhtikuussa 2013 unioni lopetti 
kansainvälisen painostuksen johdosta 
direktiivin 2008/101/EY tiettyjen 
säännösten täytäntöönpanon ottamalla 
käyttöön niin kutsutun stop the clock -
poikkeuksen, jolla kaikki EU:n 
ulkopuoliset lennot suljetaan EU:n 
päästökauppajärjestelmän ulkopuolelle. 
Asetuksella (EU) 2017/2392 käyttöön 
otetun poikkeuksen tarkoituksena oli, että 
kansainvälinen siviili-ilmailujärjestö 
(ICAO) voisi tehdä kansainvälisen 
ilmailun päästöjen sääntelyä koskevan 
maailmanlaajuisen sopimuksen, ja sitä on 
jatkettu kahdesti, ensin vuoteen 2017 ja 
sen jälkeen vuoteen 2023 saakka.

Tarkistus 2

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 2 kappale

Komission teksti Tarkistus

(2) Pariisin sopimus, joka hyväksyttiin 
ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden 
Kansakuntien puitesopimuksen (UNFCCC) 
nojalla joulukuussa 2015, tuli voimaan 
marraskuussa 2016 (jäljempänä ”Pariisin 
sopimus”)12. Pariisin sopimuksen osapuolet 
ovat sopineet, että maapallon 
keskilämpötilan nousu pidetään selvästi 
alle kahdessa celsiusasteessa esiteollisella 
kaudella vallinneeseen tasoon verrattuna ja 

(2) Pariisin sopimus, joka hyväksyttiin 
ilmastonmuutosta koskevan Yhdistyneiden 
Kansakuntien puitesopimuksen (UNFCCC) 
nojalla joulukuussa 2015, tuli voimaan 
marraskuussa 2016 (jäljempänä ”Pariisin 
sopimus”)12. Pariisin sopimuksen osapuolet 
ovat sopineet, että maapallon 
keskilämpötilan nousu pidetään selvästi 
alle kahdessa celsiusasteessa esiteollisella 
kaudella vallinneeseen tasoon verrattuna ja 
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että jatketaan toimia, joilla lämpötilan 
nousu pyritään rajoittamaan 
1,5 celsiusasteeseen esiteollisen kauden 
tasosta. Jotta Pariisin sopimuksen tavoitteet 
saavutettaisiin, talouden kaikkien alojen, 
myös ilmailun, on osallistuttava 
päästövähennysten toteuttamiseen.

että jatketaan toimia, joilla lämpötilan 
nousu pyritään rajoittamaan 
1,5 celsiusasteeseen esiteollisen kauden 
tasosta. Kun otetaan huomioon, että 
Glasgow’ssa 31. lokakuuta–
13. marraskuuta 2021 pidetyssä 
Yhdistyneiden kansakuntien 
ilmastokokouksessa (COP26) ilmoitetut 
asiantuntijoiden arviot osoittavat, että 
maailman keskilämpötila on nousemassa 
1,8°celsiusasteen ja 2,4°celsiusasteen 
välille, osapuolet sopivat COP26-
konferenssin päätelmissään, että 
tarkastelevat tarvittaessa sitoumuksiaan 
vuoden 2022 loppuun mennessä, jotta 
voidaan päästä uudelleen 
1,5°celsiusasteeseen ja säilyttää Pariisin 
sopimuksen mukainen tärkein tavoite. 
Jotta Pariisin sopimuksen tavoitteet 
saavutettaisiin, talouden kaikkien alojen, 
myös ilmailun, on osallistuttava 
päästövähennysten toteuttamiseen. 
COP26:n aikana käynnistettiin 
kansainvälinen ilmailualan 
ilmastotavoite, jonka johdosta 23 maata 
antoi julkilausuman, jossa sitouduttiin 
kunnianhimoisiin toimiin kansainvälisen 
ilmailun päästöjen osalta, muun muassa 
uuden maailmanlaajuisen tavoitteen sekä 
puhtaampien polttoaineiden ja 
teknologioiden edistämisen avulla.

__________________ __________________
12 Pariisin sopimus (EUVL L 282, 
19.10.2016, s. 4).

12 Pariisin sopimus (EUVL L 282, 
19.10.2016, s. 4).

Tarkistus 3

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 3 kappale

Komission teksti Tarkistus

(3) Kansainvälisen siviili-
ilmailujärjestön (ICAO) neuvosto hyväksyi 
214. istuntonsa 10. kokouksessa 27 päivänä 
kesäkuuta 2018 Chicagon yleissopimuksen 
liitteessä 16 olevan niteen IV ensimmäisen 

(3) Kansainvälisen siviili-
ilmailujärjestön (ICAO) neuvosto hyväksyi 
214. istuntonsa 10. kokouksessa 27 päivänä 
kesäkuuta 2018 Chicagon yleissopimuksen 
liitteessä 16 olevan niteen IV ensimmäisen 
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painoksen: Ympäristönsuojelua koskevat 
kansainväliset standardit ja suositellut 
menettelytavat – kansainvälisen 
lentoliikenteen päästöhyvitysjärjestelmä 
(CORSIA). Unioni ja sen jäsenvaltiot 
jatkavat CORSIA-järjestelmän tukemista 
ja ovat sitoutuneet toteuttamaan sitä vuodet 
2021–2023 kestävän kokeiluvaiheen alusta 
alkaen13.

painoksen: Ympäristönsuojelua koskevat 
kansainväliset standardit ja suositellut 
menettelytavat – kansainvälisen 
lentoliikenteen päästöhyvitysjärjestelmä 
(CORSIA). Unioni ja sen jäsenvaltiot ovat 
johdonmukaisesti tukeneet CORSIA-
järjestelmän kehittämistä ICAOssa ja 
jatkavat sen tukemista ja ovat sitoutuneet 
toteuttamaan sitä vuodet 2021–2023 
kestävän kokeiluvaiheen alusta alkaen13. 
Useat CORSIA-järjestelmän 
suunnitteluelementit perustuvat EU:n 
päästökauppajärjestelmään. Unionin ja 
sen jäsenvaltioiden olisi jatkossakin 
osallistuttava aktiivisesti 
ilmastodiplomatiaan CORSIA-
järjestelmän kattavuuden lisäämiseksi, 
sen ympäristötavoitteiden 
tinkimättömyyden parantamiseksi ja sen 
varmistamiseksi, että se vähentää 
tehokkaasti ilmailun päästöjä ja että se on 
vuorovaikutuksessa niiden unionin 
markkinapohjaisten välineiden kanssa, 
joilla varmistetaan ilmailun panos koko 
talouden päästöjen vähentämiseen.

__________________ __________________
13 Neuvoston päätös (EU) 2020/954, 
annettu 25 päivänä kesäkuuta 2020, 
kansainvälisessä siviili-ilmailujärjestössä 
(ICAO) Euroopan unionin puolesta 
otettavasta kannasta, joka koskee 
ilmoitusta vapaaehtoisesta osallistumisesta 
kansainvälisen lentoliikenteen 
päästöhyvitysjärjestelmään (CORSIA) 
1 päivästä tammikuuta 2021 alkaen sekä 
vaihtoehtoa, joka on valittu lentotoiminnan 
harjoittajien päästöhyvitysvaatimusten 
laskemiseen vuosina 2021–2023 (EUVL L 
212, 3.7.2020, s. 14).

13 Neuvoston päätös (EU) 2020/954, 
annettu 25 päivänä kesäkuuta 2020, 
kansainvälisessä siviili-ilmailujärjestössä 
(ICAO) Euroopan unionin puolesta 
otettavasta kannasta, joka koskee 
ilmoitusta vapaaehtoisesta osallistumisesta 
kansainvälisen lentoliikenteen 
päästöhyvitysjärjestelmään (CORSIA) 
1 päivästä tammikuuta 2021 alkaen sekä 
vaihtoehtoa, joka on valittu lentotoiminnan 
harjoittajien päästöhyvitysvaatimusten 
laskemiseen vuosina 2021–2023 (EUVL L 
212, 3.7.2020, s. 14).

Tarkistus 4

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 7 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(7) Unioni on määrittänyt koko 
talouden laajuisen ilmastoneutraaliuden 
saavuttamista vuoteen 2050 mennessä 
koskevan tavoitteen Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksessa (EU) 
2021/111917. Asetuksessa vahvistetaan 
myös sitova unionin ilmastotavoite eli 
kasvihuonekaasujen nettopäästöjen 
(päästöt poistumien vähentämisen jälkeen) 
vähentäminen unionissa vähintään 
55 prosentilla vuoden 1990 tasosta vuoteen 
2030 mennessä.

(7) Unioni on määrittänyt koko 
talouden laajuisen ilmastoneutraaliuden 
saavuttamista viimeistään vuoteen 2050 
mennessä koskevan tavoitteen Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksessa 
(EU) 2021/111917. Asetuksessa 
vahvistetaan myös sitova unionin 
ilmastotavoite eli kasvihuonekaasujen 
nettopäästöjen (päästöt poistumien 
vähentämisen jälkeen) vähentäminen 
unionissa vähintään 55 prosentilla vuoden 
1990 tasosta vuoteen 2030 mennessä.

__________________ __________________
17 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/1119, annettu 30 päivänä 
kesäkuuta 2021, puitteiden vahvistamisesta 
ilmastoneutraaliuden saavuttamiseksi 
(eurooppalainen ilmastolaki) (EUVL L 
243, 9.7.2021, s. 1).

17 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/1119, annettu 30 päivänä 
kesäkuuta 2021, puitteiden vahvistamisesta 
ilmastoneutraaliuden saavuttamiseksi 
(eurooppalainen ilmastolaki) (EUVL L 
243, 9.7.2021, s. 1).

Tarkistus 5

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) Ilmailualan olisi osallistuttava 
päästövähennystoimiin, jotka ovat tarpeen 
unionin vuoden 2030 ilmastotavoitteen 
saavuttamiseksi. Tämän vuoksi olisi 
vahvistettava ilmailun päästöoikeuksien 
kokonaismäärä, ja siihen olisi sovellettava 
lineaarista vähennyskerrointa.

(9) Ilmailualan olisi osallistuttava 
päästövähennystoimiin, jotka tarvitaan 
unionin vuoden 2030 ilmastotavoitteen 
saavuttamiseksi. Tämän vuoksi olisi 
vahvistettava ilmailun päästöoikeuksien 
kokonaismäärä, ja siihen olisi sovellettava 
lineaarista vähennyskerrointa.

Tarkistus 6

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 10 kappale

Komission teksti Tarkistus

(10) Tiukennetun ilmastotavoitteen (10) Tiukennetun ilmastotavoitteen 
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saavuttaminen edellyttää sitä, että 
ilmastosiirtymään ohjataan 
mahdollisimman paljon resursseja. Sitä 
varten kaikki päästöoikeuksien 
huutokaupasta saatavat tulot, joita ei 
osoiteta unionin talousarvioon, olisi 
käytettävä ilmastotavoitteiden tukemiseen.

saavuttaminen edellyttää sitä, että 
ilmastosiirtymään ohjataan 
mahdollisimman paljon resursseja. Sitä 
varten kaikki päästöoikeuksien 
huutokaupasta saatavat tulot, joita ei 
osoiteta unionin talousarvioon, olisi 
käytettävä ilmastotavoitteiden tukemiseen. 
Lisäksi osa ilmailun päästöoikeuksien 
huutokaupasta saatavista tuloista olisi 
kohdennettava innovaatiorahastoon ja 
käytettävä kokonaan mahdollistamaan 
oikeudenmukainen ja kestävä siirtymä 
ilmailualan hiilestä irtautumiseen ja 
edistämään ilmailualan vaihtoehtoisten 
teknologioiden, mukaan lukien kestävät 
lentopolttoaineet, tutkimusta ja 
kehittämistä. Rahoituksen olisi oltava 
osallistavaa niin, että siihen osallistuvat 
julkisen ja yksityisen sektorin 
sidosryhmät, jotka edustavat laajaa 
maantieteellistä ja osaamiseen perustuvaa 
jakaumaa kaikissa jäsenvaltioissa.

Tarkistus 7

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 10 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 a) EU:n päästökauppadirektiivin olisi 
myös oltava väline, jolla kannustetaan 
hiilidioksidipäästöjen vähentämistä 
helpottaviin ratkaisuihin. Siirtymisellä 
fossiilisista polttoaineista kestäviin 
lentopolttoaineisiin on huomattava 
merkitys tässä prosessissa. Kun kuitenkin 
otetaan huomioon se, ettei EU:ssa ole 
tällä hetkellä olemassa kestävien 
lentopolttoaineiden markkinoita, ilma-
alusten käyttäjien välinen voimakas 
kilpailu ja fossiilisen kerosiinin ja 
kestävien ilmailupolttoaineiden välinen 
merkittävä hintaero, siirtymää olisi 
tuettava kannustimilla, jotka heijastavat 
kestävien ilmailupolttoaineiden 
ympäristöhyötyjä ja tekevät niistä ilma-
alusten käyttäjille kilpailukykyisempiä, 
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jolloin niillä voidaan välttää hiilivuoto. 
Tätä varten yksittäisille ilma-alusten 
käyttäjille olisi jaettava ilmaisia 
päästöoikeuksia suhteessa asetuksen 
2021/0205 [ReFuelEU-asetus] mukaisesti 
käytettyjen ja ilmoitettujen kestävien 
lentopolttoaineiden määrään, jotta 
voidaan taata palkkio ja tukea EU:n 
kestävien lentopolttoainemarkkinoiden 
luomista. Tämän direktiivin tullessa 
voimaan olisi jo oltava varattuna 
20 miljoonaa päästöoikeutta. 
Päästöoikeuksien määrää olisi 
mukautettava kertoimilla, jotta voidaan 
ottaa huomioon, että tietyntyyppiset 
kestävät lentopolttoaineet tuottavat 
suurempia ympäristöhyötyjä, mutta niiden 
ostaminen on ilma-alusten käyttäjille 
kalliimpaa. Komission olisi esitettävä 
yksityiskohtaiset tiedot menetelmistä, 
joilla nämä päästöoikeudet jaetaan 
hintojen ja ympäristöhyötyjen perusteella. 
Komission olisi vahvistettava vuosittain 
jaettavien päästöoikeuksien määrä sekä 
kertoimien taso niiden 
polttoainemarkkinoiden hintatietojen 
perusteella, jotka ovat saatavilla 
Euroopan unionin 
lentoturvallisuusviraston asetuksen 
2021/0205 [ReFuelEU-asetus] 12 artiklan 
mukaisesti julkaisemassa raportissa. 
Nykyisiä raportointimekanismeja, kuten 
Euroopan unionin 
lentoturvallisuusviraston asetuksen 
2021/0205 [ReFuelEU-asetus] 12 artiklan 
mukaisesti julkaisemaa vuosittaista 
teknistä raporttia, olisi käytettävä 
yhdenmukaisten hintatietojen keräämisen 
tukena Euroopan tasolla. Lisäksi 
hiilidioksidipäästöjen vähentämistä 
koskevien ratkaisujen ja teknologioiden 
tehostamiseksi edelleen olisi muuta kuin 
biologista alkuperää olevia uusiutuvia 
polttoaineita käyttäviin ilma-alusten 
käyttäjiin sovellettava nollamaksulinjaa 
siirtymäkauden ajan, kunnes 14 artiklan 
1 kohdassa tarkoitetut 
täytäntöönpanosäädökset tulevat 
voimaan. Nykyisillä EU:n 
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ilmailuvirastoilla, kuten Euroopan 
unionin lentoturvallisuusvirastolla, olisi 
oltava pääsy asiaankuuluviin tietoihin 
yhdenmukaisen tiedonkeruun 
suorittamiseksi, myös asetuksen 
(EU) 2018/1139 [EASA-perusasetus] 
87 artiklan täytäntöönpanon tukemiseksi.

Tarkistus 8

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 10 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 b) Lentoliikenteen viherryttäminen 
enemmän ei ole mahdollista ilman 
merkittäviä edistysaskelia teknologiassa ja 
sen käyttöönotossa markkinoilla, mikä 
edellyttää ilma-alusten käyttäjien 
ostamista EU:n 
päästökauppajärjestelmän 
päästöoikeuksista saatavien tulojen 
osoittamista yksinomaan ilmailualan 
tutkimus- ja kehittämisinvestointeihin. 
Ilma-alusten käyttäjien olisi voitava 
hyötyä hankkeista, jotka rahoitetaan 
EU:n päästökauppajärjestelmän 
päästöoikeuksista saaduilla tuloilla.

Tarkistus 9

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 10 c kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 c) Olisi perustettava asetuksen 
2021/0205 [ReFuelEU-asetus] mukaisesti 
kestävän ilmailun siirtymärahasto 
(jäljempänä ”ilmailurahasto”), joka 
tarjoaa jäsenvaltioille varoja niiden 
ilmailun liikennealan hiilestä 
irtautumiseen tähtäävien 
politiikkatoimien tukemiseksi. Tämä olisi 
saavutettava erityisesti kehittämällä 
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innovatiivisia teknologioita alan hiilestä 
irtautumiseksi, tuottamalla asetuksessa 
2021/0205 [ReFuelEU-asetus] 
määriteltyjä kestäviä ilmailupolttoaineita, 
mukaan lukien järjestelmät kestävien 
lentopolttoaineiden raaka-aineiden 
keräämiseksi, investoinnit tutkimukseen 
ja kehitykseen ja 
kasvihuonekaasupäästöjä vähentävien 
teknologioiden ja suunnitelmien 
ensimmäiseen teolliseen sovellukseen, 
uusien ilma-alusten moottoreiden ja 
teknologioiden, ilma-aluksen toiminnan 
ja suorituskyvyn sekä lentoasemien 
infrastruktuurin tutkimukseen. Komission 
olisi sisällytettävä ilmailurahasto 
monivuotisen rahoituskehyksen 
välitarkistusta koskeviin ehdotuksiin. 
Ilmailurahaston olisi oltava täysin 
budjetoitu meno-ohjelma monivuotisessa 
rahoituskehyksessä. Tämän ohjelman 
talousarviomäärärahat olisi ilmaistava 
määränä, joka on 50 prosenttia ilmailun 
päästöoikeuksien huutokaupasta 
odotettavissa olevista tuloista. Komissio 
hallinnoi rahastoa suoraan SEUT-
sopimuksen 322 artiklan nojalla 
hyväksyttyjen asiaankuuluvien sääntöjen, 
erityisesti asetuksen (EU, Euratom) 
2018/1046 ja Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU, Euratom) 
2020/2092, mukaisesti.

Tarkistus 10

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Direktiivissä 2003/87/EY pitäisi 
muuttaa myös vaatimusten noudattamisen 
osalta hyväksyttäviä yksiköitä, jotta 
voitaisiin ottaa huomioon yksiköiden 
hyväksyttävyyttä koskevat kriteerit, jotka 
ICAOn neuvosto hyväksyi 216. 
istunnossaan maaliskuussa 2019 
olennaisena osana CORSIA-järjestelmää. 

(14) Direktiivissä 2003/87/EY pitäisi 
muuttaa myös vaatimusten noudattamisen 
osalta hyväksyttäviä yksiköitä, jotta 
voitaisiin ottaa huomioon yksiköiden 
hyväksyttävyyttä koskevat kriteerit, jotka 
ICAOn neuvosto hyväksyi 216. 
istunnossaan maaliskuussa 2019 
olennaisena osana CORSIA-järjestelmää. 
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Unioniin sijoittautuneiden lentoyhtiöiden 
tulisi voida käyttää kansainvälisiä 
päästöhyvityksiä vaatimusten 
noudattamiseksi niihin kolmansiin maihin 
tai niistä kolmansista maista lennettävillä 
lennoilla, joiden katsotaan osallistuvan 
CORSIA-järjestelmään. Sen 
varmistamiseksi, että CORSIA-
järjestelmän toteuttaminen unionissa 
edistää Pariisin sopimuksen tavoitteita ja 
laaja-alaista osallistumista CORSIA-
järjestelmään, päästöhyvitysten olisi 
oltava peräisin valtioista, jotka ovat 
Pariisin sopimuksen osapuolia ja jotka 
osallistuvat CORSIA-järjestelmään, ja 
hyvitysten kaksinkertaista laskemista tulisi 
välttää.

Unioniin sijoittautuneiden lentoyhtiöiden 
tulisi voida käyttää kansainvälisiä 
päästöhyvityksiä vaatimusten 
noudattamiseksi niihin kolmansiin maihin 
tai niistä kolmansista maista lennettävillä 
lennoilla, joiden katsotaan osallistuvan 
CORSIA-järjestelmään. Kaikkien 
CORSIA-järjestelmän mukaisten 
päästöhyvitysten olisi säilyttävä kaikkien 
liikenteenharjoittajien saatavilla, ja 
hyvitysten kaksinkertaista laskemista tulisi 
välttää.

Tarkistus 11

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Jotta voidaan taata, että 
kansainvälisiä päästöhyvityksiä käytetään 
yhtenäisin ehdoin direktiivin 2003/87/EY 
11 a artiklan mukaisesti, komissiolle olisi 
siirrettävä täytäntöönpanovalta laatia 
luettelo päästöhyvityksistä, jotka ICAOn 
neuvosto on hyväksynyt käytettäviksi 
CORSIA-järjestelmän mukaisten 
velvoitteiden noudattamiseksi ja jotka 
täyttävät edellä esitetyt 
hyväksyttävyysvaatimukset. Tätä valtaa 
olisi käytettävä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/2011 
mukaisesti18.

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)

__________________  
18 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 
16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä 
säännöistä ja periaatteista, joiden 
mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission 
täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 
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28.2.2011, s. 13).

Tarkistus 12

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 17 kappale

Komission teksti Tarkistus

(17) Jotta CORSIA-järjestelmä voidaan 
ottaa käyttöön muillakin lennoilla kuin 
niillä, jotka lähtevät Euroopan 
talousalueella sijaitsevasta lentopaikasta ja 
saapuvat Euroopan talousalueella, 
Sveitsissä tai Yhdistyneessä 
kuningaskunnassa sijaitsevaan 
lentopaikkaan, päästöoikeuksien 
palauttamista koskevia velvoitteita olisi 
pienennettävä unionissa toimivilta 
lentoyhtiöiltä, jotka lentävät näitä lentoja. 
Ilma-aluksen käyttäjien päästöoikeuksien 
palauttamista koskevia velvoitteita näiden 
lentojen osalta olisi pienennettävä 
koskemaan ainoastaan niiden osuutta 
kansainvälisistä yhteenlasketuista 
ilmailupäästöistä vuoden 2019 yleisen 
tason ylittävältä osalta vuosien 2021–2023 
päästöjen osalta ja vuosien 2019–2020 
yleisen tason ylittävältä osalta CORSIA-
järjestelmän seuraavina käyttövuosina.

(17) Jotta CORSIA-järjestelmä voidaan 
ottaa käyttöön muillakin lennoilla kuin 
niillä, jotka lähtevät Euroopan 
talousalueella sijaitsevasta lentopaikasta ja 
saapuvat Euroopan talousalueella, 
Sveitsissä tai Yhdistyneessä 
kuningaskunnassa sijaitsevaan 
lentopaikkaan, päästöoikeuksien 
palauttamista koskevia velvoitteita olisi 
pienennettävä unionissa toimivilta 
lentoyhtiöiltä, jotka lentävät näitä lentoja. 
Ilma-aluksen käyttäjien päästöoikeuksien 
palauttamista koskevia velvoitteita näiden 
lentojen osalta olisi pienennettävä 
koskemaan ainoastaan niiden osuutta 
kansainvälisistä yhteenlasketuista 
ilmailupäästöistä vuoden 2019 yleisen 
tason ylittävältä osalta vuosien 2021–2023 
päästöjen osalta ja vuosien 2019–2020 
yleisen tason ylittävältä osalta CORSIA-
järjestelmän seuraavina käyttövuosina sen 
perustason mukaisesti, joka ICAOn 
odotetaan hyväksyvän vuonna 2022.

Tarkistus 13

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Jotta voidaan taata niiden maiden 
luetteloa koskevat yhtenäiset ehdot, joiden 
katsotaan toteuttavan CORSIA-
järjestelmää direktiivin 2003/87/EY 
25 a artiklan 3 kohdan mukaisesti, 
komissiolle olisi siirrettävä 

(18) Jotta voidaan taata niiden maiden 
luetteloa koskevat yhtenäiset ehdot, jotka 
toteuttavat CORSIA-järjestelmää 
direktiivin 2003/87/EY 25 a artiklan 
3 kohdan mukaisesti, komissiolle olisi 
siirrettävä täytäntöönpanovalta laatia ja 
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täytäntöönpanovalta laatia ja pitää 
voimassa luettelo niistä muista valtioista 
kuin Euroopan talousalueen jäsenvaltiot, 
Sveitsi ja Yhdistynyt kuningaskunta, 
joiden katsotaan osallistuvan CORSIA-
järjestelmän toteuttamiseen unionin 
lainsäädännön mukaisesti. Tätä valtaa olisi 
käytettävä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/2011 
mukaisesti.

pitää voimassa luettelo niistä muista 
valtioista kuin Euroopan talousalueen 
jäsenvaltiot, Sveitsi ja Yhdistynyt 
kuningaskunta, jotka osallistuvat 
CORSIA-järjestelmän toteuttamiseen 
unionin lainsäädännön mukaisesti. Tätä 
valtaa olisi käytettävä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) N:o 182/2011 mukaisesti.

Tarkistus 14

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 22 kappale

Komission teksti Tarkistus

(22) Jotta varmistetaan, että ilma-alusten 
käyttäjät vapautetaan yhtenäisin ehdoin 
päästöoikeuksien palauttamista koskevista 
vaatimuksista, joista on säädetty direktiivin 
2003/87/EY 12 artiklan 8 kohdassa niiden 
päästöjen osalta, jotka aiheutuvat lennoista 
maihin ja maista, jotka toteuttavat 
CORSIA-järjestelmää väljempien 
vaatimusten mukaisesti oman 
lainsäädäntönsä nojalla tai jotka eivät pysty 
panemaan CORSIA-järjestelmää koskevia 
säännöksiä täytäntöön yhtäläisesti kaikkien 
ilma-alusten käyttäjien osalta mainitun 
direktiivin 25 a artiklan 7 kohdan 
mukaisesti, komissiolle olisi siirrettävä 
täytäntöönpanovalta vapauttaa unioniin 
sijoittautuneita lentoyhtiöitä 
päästöoikeuksien palauttamista koskevista 
vaatimuksista niiden päästöjen osalta, jotka 
aiheutuvat lennoista, joilla kilpailu 
vääristyy huomattavasti EU:hun 
sijoittautuneiden lentoyhtiöiden 
vahingoksi, koska kolmas maa soveltaa tai 
toteuttaa CORSIA-järjestelmää väljempien 
vaatimusten mukaisesti. Kilpailun 
vääristyminen voi johtua vähemmän 
tiukasta lähestymistavasta oikeutettuihin 
päästöhyvityksiin tai kaksinkertaista 
laskemista koskevista säännöksistä. Tätä 
valtaa olisi käytettävä Euroopan 

(22) Jotta varmistetaan, että ilma-alusten 
käyttäjät vapautetaan yhtenäisin ehdoin 
päästöoikeuksien palauttamista koskevista 
vaatimuksista, joista on säädetty 
direktiivin 2003/87/EY 12 artiklan 
8 kohdassa niiden päästöjen osalta, jotka 
aiheutuvat lennoista maihin ja maista, jotka 
toteuttavat CORSIA-järjestelmää 
väljempien vaatimusten mukaisesti oman 
lainsäädäntönsä nojalla tai jotka eivät pysty 
panemaan CORSIA-järjestelmää koskevia 
säännöksiä täytäntöön yhtäläisesti kaikkien 
ilma-alusten käyttäjien osalta mainitun 
direktiivin 25 a artiklan 7 kohdan 
mukaisesti, tai kun käytettävissä olevien 
tosiseikkojen perusteella tullaan siihen 
tulokseen, on olemassa riski 
markkinoiden vääristymisestä, joka 
aiheuttaa haittaa ilma-alusten käyttäjille, 
joilla on jäsenvaltion myöntämä 
lentotoimintalupa tai jotka on rekisteröity 
jäsenvaltiossa, mukaan lukien kyseisen 
jäsenvaltion syrjäisimmät alueet ja sille 
kuuluvat merentakaiset alueet. Komission 
olisi ryhdyttävä luonteeltaan tilapäisiin 
toimenpiteisiin vapauttaakseen unioniin 
sijoittautuneita lentoyhtiöitä 
päästöoikeuksien palauttamista koskevista 
vaatimuksista niiden päästöjen osalta, jotka 
aiheutuvat lennoista, joilla kilpailu 
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parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) N:o 182/2011 mukaisesti.

vääristyy huomattavasti EU:hun 
sijoittautuneiden lentoyhtiöiden 
vahingoksi, koska kolmas maa soveltaa tai 
toteuttaa CORSIA-järjestelmää väljempien 
vaatimusten mukaisesti, ja/tai sovellettava 
EU:n päästökauppajärjestelmää 
kolmannen maan, joka toteuttaa 
CORSIA-järjestelmää väljempien 
vaatimusten mukaisesti oman 
lainsäädäntönsä nojalla tai joka ei pysty 
panemaan CORSIA-järjestelmää koskevia 
säännöksiä täytäntöön niiden päästöjen 
osalta, jotka aiheutuvat lennoista ETA-
alueelle ja sieltä pois, ilma-alusten 
käyttäjiin ja/tai otettava käyttöön muita 
hiilidioksidipäästöjen 
hillitsemisvaihtoehtoja. Kilpailun 
vääristyminen voi johtua vähemmän 
tiukasta lähestymistavasta oikeutettuihin 
päästöhyvityksiin tai kaksinkertaista 
laskemista koskevista säännöksistä. 
Tilapäisiä toimenpiteitä olisi sovellettava, 
kunnes komissio katsoo, että kilpailun 
vääristymistä tai kilpailun vääristymisen 
riskiä ei enää ole olemassa tai että kolmas 
maa täyttää CORSIAn vaatimukset 
tyydyttävällä tavalla tai samalla tavalla 
kaikkien ilma-alusten käyttäjien osalta. 
Tällaisia toimenpiteitä olisi kuitenkin 
sovellettava enintään yhdeksän 
kuukautta. Yhdeksän kuukauden kuluttua 
komission olisi 
täytäntöönpanosäädöksellä joko 
jatkettava toimenpiteiden kestoa tai 
muutettava niitä tai peruutettava ne. 
Tämä täytäntöönpanosäädös olisi 
hyväksyttävä 22 a artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettua tarkastelumenettelyä 
noudattaen.

Tarkistus 15

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 22 a kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(22 a) Komission olisi seurattava ja 
arvioitava tämän direktiivin 
täytäntöönpanon mahdollisesti 
aiheuttamaa hiilivuodon ja kilpailun 
vääristymisen vaaraa ja raportoitava siitä 
ja tarvittaessa ehdotettava muutoksia 
kilpailun vääristymiseen puuttumiseksi ja 
sen ehkäisemiseksi ja esitettävä 
hiilimukautustoimenpidettä hiilivuotoon 
puuttumiseksi. Komission olisi lisäksi 
viimeistään 31 päivänä joulukuuta 
vuoden kuluttua tämän direktiivin 
voimaantulosta arvioitava unionin 
kilpailukykyä, päästöoikeuksien hintojen 
muutoksia, työmarkkinoiden kehitystä, 
lentohintoja ja ilmailualan kykyä siirtää 
vaadittujen päästöyksiköiden 
kustannukset, kotitalouksien ostovoimaa, 
hiilivuodon suuruutta, eurooppalaisten 
matkailukohteiden katoamista, Euroopan 
matkailualan tilaa ja yhteyksien 
vähenemistä yhteyksiltään heikommilla 
EU:n alueilla, muun muassa laatimalla 
Fit for 55 -pakettia koskeva 
kokonaisvaltainen vaikutustenarviointi. 
Saamiensa tulosten perusteella komission 
olisi päätettävä, onko perusteltua tarkistaa 
tätä direktiiviä, ja annettava tarvittaessa 
tätä varten lainsäädäntöehdotuksen, jotta 
kasvihuonekaasupäästöjä voidaan 
vähentää kaikkein 
kustannustehokkaimmalla tavalla 
maailmanlaajuisesti ja säilyttää 
tasapuoliset toimintaedellytykset.

Tarkistus 16

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 24 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(24 a) Päästökauppadirektiivissä 
säädetään toimenpiteistä siltä varalta, että 
päästöoikeuksien hinnat ovat liian 
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korkeat. Euroopan vihreän kehityksen 
ohjelman lainsäädäntöuudistukset 
yhdessä ennennäkemättömän 
markkinoiden vilkastumisen kanssa ovat 
kuitenkin johtaneet päästöoikeuksien 
hinnannousuun, mikä vaikuttaa 
dramaattisesti EU:n 
päästökauppajärjestelmään liittyviin 
kustannuksiin. Komission olisi esitettävä 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
kertomus, jossa arvioidaan, ovatko 
nykyiset toimenpiteet edelleen tehokkaita 
ja onko niitä muutettava.

Tarkistus 17

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 25 kappale

Komission teksti Tarkistus

(25) Erityistä huomiota olisi 
kiinnitettävä unionin syrjäisimpien 
alueiden kulkuyhteyksien edistämiseen. 
Sen vuoksi olisi säädettävä, että 
jäsenvaltion syrjäisimpiin alueisiin 
kuuluvalla alueella sijaitsevan 
lentopaikan ja samassa jäsenvaltiossa 
sijaitsevan toisen lentopaikan välisistä 
lennoista aiheutuvat päästöt vapautetaan 
EU:n päästökauppajärjestelmän 
vaatimuksista.

(25) Erityistä huomiota olisi 
kiinnitettävä unionin syrjäisimpien 
alueiden kulkuyhteyksien edistämiseen 
ottaen huomioon näiden alueiden 
syrjäinen sijainti mantereeseen nähden ja 
niiden suuri riippuvuus ilmailusta 
matkustajien ja tavaroiden kuljetuksessa 
sekä niiden houkuttelevuus EU:n 
matkailukohteena. Sen vuoksi olisi 
säädettävä, että jäsenvaltion syrjäisimpiin 
alueisiin saapuvilta ja niiltä lähtevistä, 
kahden eri syrjäisimmän alueen välisistä 
sekä syrjäisimmillä alueilla sijaitsevien 
saarten välisistä lennoista aiheutuvat 
päästöt vapautetaan EU:n 
päästökauppajärjestelmän vaatimuksista.

Tarkistus 18

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 26 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(26 a) Komissio esitti tämän direktiivin 
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30 artiklan 4 kohdan mukaisesti 
päivitetyn analyysin ilmailun muiden kuin 
hiilidioksidipäästöjen vaikutuksista1 a. 
Analyysissä vahvistetaan 
ilmailutoiminnan muiden kuin 
hiilidioksidipäästöjen ilmastovaikutusten 
merkitys. Niiden arvioitiin aiemmin 
olevan yhteensä vähintään yhtä 
merkittäviä kuin pelkästään 
hiilidioksidipäästöjen ilmastovaikutukset. 
Siinä todettiin kuitenkin myös, että 
kyseisten vaikutusten suhteen on edelleen 
epävarmuutta, ja esitettiin, miten niitä on 
arvioitava 
hiilidioksidiekvivalenttipäästöinä. Lisäksi 
haasteet, jotka liittyvät asianmukaisen 
kertoimen löytämiseen, jotta voidaan ottaa 
huomioon muiden kuin 
hiilidioksidipäästöjen ilmastovaikutukset 
sekä epävarmuus typen oksidien 
ilmastovaikutuksista ja mahdollisista 
tahattomista seurauksista, muodostavat 
poliittisen riskin EU:n 
päästökauppajärjestelmän 
tinkimättömyydelle. On kuitenkin 
olennaisen tärkeää varmistaa 
järjestelmällisesti, että kaikkia hiilestä 
irtautumista koskevia toimenpiteitä 
arvioidaan ja myös muiden kuin 
hiilidioksidipäästövaikutusten osalta. Sen 
vuoksi komission olisi saatettava 
analyysinsa ajan tasalle vuoteen 2026 
mennessä ja esitettävä tarvittaessa 
lainsäädäntötoimenpiteitä, joilla 
puututaan muihin kuin 
hiilidioksidipäästöihin, kuten vaatimusten 
asettaminen tavanomaisen lentopetrolin 
aromaattisten aineiden ja 
rikkipitoisuuden vähentämiseksi. 
__________________
1 a EU:n päästökauppajärjestelmää 
koskevan direktiivin 30 artiklan 4 kohdan 
mukainen Päivitetty analyysi ilmailun 
muiden kuin hiilidioksidipäästöjen 
ilmastovaikutuksista ja mahdollisista 
toimista.
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Tarkistus 19

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 27 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(27 a) Komission olisi arvioitava tätä 
direktiiviä 2003/87/EY ottaen huomioon 
”yksi sisään, yksi ulos” -periaatteen, 
jonka mukaan jokaisen uuden 
sääntelytaakkaa lisäävän 
lainsäädäntöehdotuksen yhteydessä 
ihmiset ja yritykset olisi vapautettava 
vastaavasta aiemmasta EU:n tason 
rasituksesta samalla politiikan alalla. 
Komission ja jäsenvaltioiden olisi 
jatkuvasti mukauduttava parhaisiin 
käytäntöihin perustuviin hallinnollisiin 
menettelyihin ja toteuttava kaikki 
toimenpiteet tämän direktiivin 2003/87/EY 
täytäntöönpanon yksinkertaistamiseksi 
niin, että hallinnollinen taakka pysyy 
mahdollisimman vähäisenä.

Tarkistus 20

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
3 a artikla

Nykyinen teksti Tarkistus

1 a) Muutetaan 3 a artikla seuraavasti:
Soveltamisala Soveltamisala

Tämän luvun säännöksiä on sovellettava 
liitteessä I tarkoitettuun 
ilmailutoimintaan liittyvien 
päästöoikeuksien jakamiseen ja 
myöntämiseen.

Tämän direktiivin 3 b–3 e artiklaa on 
sovellettava päästöoikeuksien jakamiseen 
ja myöntämiseen liitteessä I tarkoitetulle 
ilmailutoiminnalle.

Edellä 3 g–3 ge artiklaa on sovellettava 
liitteessä I lueteltuihin 
meriliikennetoimintoihin.

((https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/HTML/?uri=CELEX:02003L0087-
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20200101&from=FI))

Tarkistus 21

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – b alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
3 c artikla – 5 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a. Komissio määrittää vuosittain 
vuoteen 2040 saakka tämän artiklan 
5 kohdassa tarkoitetusta päästöoikeuksien 
kokonaismäärästä myönnettävien 
päästöoikeuksien määrän, joka varataan 
maksutta ilma-alusten käyttäjille, jotka 
lisäävät kestäviä lentopolttoaineita, 
asetuksen 2021/0205 [ReFuelEU-asetus] 
liitteessä I tarkoitettujen 
sekoitusvelvoitteiden ja näiden 
polttoaineiden hintakehityksen 
perusteella.

Tarkistus 22

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – b alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
3 c artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Poiketen siitä, mitä 12 artiklan 
2 a kohdassa, 14 artiklan 3 kohdassa ja 16 
artiklassa säädetään, jäsenvaltioiden on 
katsottava, että näissä säännöksissä esitetyt 
vaatimukset täyttyvät, eikä niiden tule 
ryhtyä toimiin ilma-aluksen käyttäjiä 
vastaan niiden vuoteen 2030 mennessä 
syntyvien päästöjen osalta, jotka aiheutuvat 
jäsenvaltion syrjäisimpiin alueisiin 
kuuluvalla alueella sijaitsevan lentopaikan 
ja samassa jäsenvaltiossa tämän syrjäisen 
alueen ulkopuolella sijaitsevan 
lentopaikan välisillä lennoista.”

7. Poiketen siitä, mitä 12 artiklan 
2 a kohdassa, 14 artiklan 3 kohdassa ja 
16 artiklassa säädetään, jäsenvaltioiden on 
katsottava, että näissä säännöksissä esitetyt 
vaatimukset täyttyvät, eikä niiden tule 
ryhtyä toimiin ilma-aluksen käyttäjiä 
vastaan niiden päästöjen osalta, jotka 
aiheutuvat syrjäisimpiin alueisiin 
kuuluvalla alueella sijaitsevalle 
lentopaikalle saapuvien ja sieltä lähtevien 
lentojen, kahden eri syrjäisimmän alueen 
välisten sekä syrjäisimpien alueiden 
sisällä sijaitsevien saarten välisten 
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lentojen päästöjen osalta.

Tarkistus 23

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – b alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
3 d artikla – 1 c kohta

Komission teksti Tarkistus

1 c. Alkaen 1 päivästä tammikuuta 2027 
on myytävä huutokaupalla koko se 
päästöoikeuksien määrä, joka olisi jaettu 
maksutta kyseisenä vuonna.

1 c. Alkaen 1 päivästä tammikuuta 2027 
on myytävä huutokaupalla koko se 
päästöoikeuksien määrä, joka olisi jaettu 
maksutta kyseisenä vuonna, lukuun 
ottamatta 3 c artiklan 5 a kohdassa 
mainittua päästöoikeuksien määrää.

Tarkistus 24

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – e alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
3 d artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

”4. Jäsenvaltioiden on päätettävä, 
miten tässä luvussa tarkoitetusta 
päästöoikeuksien huutokaupasta saatuja 
tuloja käytetään, lukuun ottamatta tuloja, 
jotka määritetään omiksi varoiksi SEUT-
sopimuksen 311 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti ja jotka siirretään unionin 
yleiseen talousarvioon. Jäsenvaltioiden on 
käytettävä päästöoikeuksien huutokaupasta 
saatuja tuloja 10 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti.”

”4. Päästöoikeuksien huutokaupasta 
ilmailutoimintaan saatuja tuloja, lukuun 
ottamatta tuloja, jotka määritetään omiksi 
varoiksi SEUT-sopimuksen 311 artiklan 
3 kohdan mukaisesti ja jotka siirretään 
unionin yleiseen talousarvioon, käytetään 
seuraavasti: ilmailun päästöoikeuksien 
huutokaupasta saatavista tuloista 
50 prosenttia siirretään 3 d a artiklassa 
tarkoitettuun kestävän ilmailun 
rahastoon, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta omiksi varoiksi vahvistettuja 
tuloja. Loput 50 prosenttia tuloista 
siirretään innovaatiorahastoon ja 
pannaan täytäntöön 10 a artiklan 
8 kohdan 2 a alakohdan mukaisesti.
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Tarkistus 25

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2003/87/EY
3 d a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a) Lisätään 3 d a artikla (uusi) 
seuraavasti:

3 d a artikla (uusi)
Kestävän ilmailun rahasto

1. Perustetaan erityinen kestävän 
ilmailun rahasto (jäljempänä 
”ilmailurahasto”) asetuksen 2021/0205 
[ReFuelEU-asetus] mukaisesti EU:n 
ilmailualan hiilestä irtautumista 
helpottavien hankkeiden, investointien, 
tutkimustoimien, innovaatioiden ja 
ensimmäisen teollisen sovelluksen 
tukemiseksi ja nopeuttamiseksi.
2. Ilmailurahasto on erottamaton osa 
EU:n talousarviota, ja se on budjetoitava 
täysimääräisesti monivuotisen 
rahoituskehyksen enimmäismäärien 
puitteissa. Tämän ohjelman 
talousarviomäärärahat ilmaistaan 
määränä, joka on 50 prosenttia ilmailun 
päästöoikeuksien huutokaupasta 
odotettavissa olevista tuloista ja asetuksen 
(EU) 2021/0205 [ReFuelEU-asetus] 
nojalla annettujen säännösten 
rikkomiseen sovellettavista 
seuraamuksista. Komissio hallinnoi 
ilmailurahastoa keskitetysti.
3. Erityisellä ilmailurahastolla 
tuetaan siirtymistä energiatehokkaaseen 
ja ilmastonmuutosta kestävään EU:n 
ilmailualaan, jolla tuetaan innovatiivisten 
teknologioiden kehittämistä alan hiilestä 
irtautumiseksi, asetuksessa 2021/0205 
[ReFuelEU Aviation] määriteltyjen 
kestävien ilmailupolttoaineiden tuotantoa, 
mukaan lukien järjestelmät kestävien 
lentopolttoaineiden raaka-aineiden 
keräämiseksi, investointeja tutkimukseen 
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ja kehittämiseen sekä 
kasvihuonekaasupäästöjä vähentävien 
teknologioiden ja mallien ensimmäistä 
teollista soveltamista, uusien ilma-alusten 
moottoreiden ja teknologioiden 
tutkimusta, ilma-alusten toimintaa ja 
suorituskykyä sekä 
lentoasemainfrastruktuureja.

Tarkistus 26

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 3 alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
3 e artikla

Komission teksti Tarkistus

(3) Kumotaan 3 e ja 3 f artikla. (3) Korvataan 3 e artikla seuraavasti:
3 e artikla

Päästöoikeuksien jakaminen ja 
myöntäminen ilma-alusten käyttäjille 

kestävien lentopolttoaineiden lisäämiseen.
1. [Tämän direktiivin 
voimaantulopäivä] alkaen 3 c artiklan 
5 a kohdassa tarkoitettu päästöoikeuksien 
kokonaismäärä jaetaan maksutta 
kestävien lentopolttoaineiden lisäämiseen, 
kuten Euroopan unionin 
lentoturvallisuusvirastolle on asetuksen 
2021/0205 [ReFuelEU -asetus] 7, 8 ja 
9 artiklan mukaisesti ilmoitettu.
2.  Kukin ilma-aluksen käyttäjä voi 
hakea päästöoikeuksien jakamista 
maksutta kullekin vuodelle vuoteen 2040 
asti 1 kohdassa tarkoitettujen 
polttoaineiden lisäyksen perusteella 
[tämän direktiivin voimaantulopäivä] 
alkaen.
a) Kunkin raportoidun kestävän 
ilmailun polttoainetyypin osalta saatujen 
päästöoikeuksien määrän on vastattava 
niiden päästöoikeuksien määrää, jotka 
ilma-aluksen käyttäjän olisi pitänyt 
palauttaa samasta määrästä fossiilista 
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kerosiinia komission tämän artiklan 
3 kohdan mukaisesti vahvistamien 
kertoimien mukaisesti. Päästöoikeuksien 
määrän on oltava oikeassa suhteessa 
kasvihuonekaasupäästöjen 
kokonaismäärään, joka on säästetty 
kyseisten polttoaineiden direktiivin 
(EU) 2018/2001 ja 
päästökauppadirektiivin 14 artiklan 
1 kohdassa tarkoitettujen 
täytäntöönpanosäädösten mukaisen 
kohtelun perusteella ottaen huomioon 
kunkin raportoidun kestävän ilmailun 
polttoainetyypin keskimääräinen 
markkinahinta.
b) Siirtymäkauden ajan, kunnes 
14 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut 
täytäntöönpanosäädökset tulevat 
voimaan, muuta kuin biologista 
alkuperää olevat uusiutuvat polttoaineet 
on luokiteltava päästöttömiksi niitä 
käyttävien ilma-alusten käyttäjien osalta.
3. Komissio julkaisee kerosiinin ja 
kestävien lentopolttoaineiden tyyppien 
välisen kustannuseron vuosittain 
asetuksen 2021/0205 [ReFuelEU -asetus] 
12 artiklan nojalla julkaistun 
kertomuksen perusteella. Siirretään 
komissiolle valta antaa delegoituja 
säädöksiä 23 artiklan mukaisesti tämän 
direktiivin täydentämiseksi 3 c artiklan 
5 a kohdan mukaisesti maksutta 
jaettavien päästöoikeuksien määrän, 
kestävien lentopolttoaineiden 
tyyppikohtaisen kertoimen ja jakoa 
koskevien yksityiskohtaisten järjestelyjen 
osalta.
4. Edellä 3 c artiklan 5 a kohdassa 
tarkoitettu maksutta jaettavien 
päästöoikeuksien määrä olisi säilytettävä 
vuoden 2040 jälkeen, jollei komissio 
vaikutustenarvioinnin perusteella päätä ja 
perustele Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle toisin kestävien 
lentopolttoaineiden markkinoiden 
ilmeisen laajenemisen perusteella.
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Tarkistus 27

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 4 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2003/87/EY
 10 a artikla – 3 kohta – k a alakohta (uusi)

Nykyinen teksti Tarkistus

4 a) Lisätään 10 a artiklan 3 kohtaan 
k a alakohta seuraavasti:
k a) Jäsenvaltioiden on raportoitava 
komissiolle vuosittain tulojen käytöstä ja 
tämän kohdan nojalla toteutetuista 
toimista päätöksen N:o 280/2004/EY 
mukaisesti. Tämän jälkeen komissio 
asettaa nämä tiedot julkisesti saataville ja 
antaa suosituksia siitä, miten tällaista 
käyttöä voidaan parantaa.

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-)

Tarkistus 28

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 4 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2003/87/EY
10 a artikla – 8 kohta – 2 a alakohta (uusi)

Nykyinen teksti Tarkistus

4 a) Lisätään 10 a artiklan 8 kohtaan 
2 a alakohta seuraavasti:
”50 prosenttia ilmailualan 
päästöoikeuksien huutokaupasta 
saaduilla innovaatiorahastoon osoitetuilla 
tuloilla rahoitetaan investointeja 
innovaatioon, tutkimukseen ja 
kehittämiseen, joka liittyy ilma-alusten 
tehokkuuteen, hiilidioksidipäästöjen 
vähentämiseen liittyvien ratkaisujen 
käyttöönottoon ja ilmailualan 
ympäristötehokkuuteen, erityisesti
a) toiminta-, ilmailu- ja 
lentokoneratkaisujen parantamiseen;
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b) uusien käyttövoimateknologioiden 
käyttöönottoon, kuten akku- ja 
turbosähköteknologia sekä vetypoltto 
sähkömoottoreita käyttävissä turbiineissa 
ja polttokennoissa;
c) kestävien lentopolttoaineiden 
käyttöönottoon, kuten muuta kuin 
biologista alkuperää olevat uusiutuvat 
polttoaineet, uusiutuvasta vedystä 
saatavat polttoaineet sekä hiilen 
talteenotto suoraan ilmasta, myös 
hiilisopimusten avulla, joilla pyritään 
kuromaan umpeen vähähiilisten ja 
hiilettömien polttoaineiden ja perinteisten 
polttoaineiden hintaero;
d) kestävien lentopolttoaineiden 
käyttöönottoon ja lisäämiseen sekä 
kestävien lentopolttoaineiden 
toimittamisesta unionin lentoasemille 
aiheutuvien kustannusten alentamiseen;
e) avustamiseen ensimmäisessä 
teollisessa sovelluksessa, 
lisätukimekanismien kehittämiseen ja 
tarvittavan infrastruktuurin luomiseen;
f) Euroopan multimodaalisen 
verkoston parantamiseen. Tuloilla 
tuetaan myös työmarkkinaosapuolten 
vuoropuhelua asiaan liittyvien 
ilmailusektorin sidosryhmien keskuudessa 
sekä työntekijöiden koulutusta, 
uudelleenkoulutusta ja ammattitaidon 
parantamista.
Päätöksentekomenettelyn, erityisesti 
ensisijaisten alojen, perusteiden ja 
avustusten myöntämismenettelyjen 
asettamisen osalta, on oltava avoin ja 
osallistava, ja siinä on otettava huomioon 
sidosryhmien, kuten teollisuuden, pk-
yritysten, kansalaisjärjestöjen, 
yrittäjyysaloitteiden, 
tutkimusorganisaatioiden, 
korkeakoulujen ja yliopistojen, laaja 
maantieteellinen ja pätevyyspohja 
kaikissa jäsenvaltioissa laajaa 
maantieteellinen ja osaamiseen perustuva 
jakauma kaikissa jäsenvaltioissa. 
Asiaankuuluvilla sidosryhmillä on oltava 
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asianmukainen neuvoa-antava rooli. 
Kaikki innovaatiorahastosta tuettuja 
hankkeita ja investointeja koskevat tiedot 
sekä kaikki muut merkitykselliset tiedot 
innovaatiorahaston toiminnasta on 
asetettava yleisön saataville. ”

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-)

Tarkistus 29

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
11 a artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Pariisin sopimuksen 6 artiklan 
4 kohdan nojalla vahvistettuun 
mekanismiin osallistuvien osapuolten 
hyväksymät hyvitykset;

Poistetaan.

Tarkistus 30

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
11 a artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) 5 kohdan nojalla tehtyjen 
sopimusten osapuolten hyväksymät 
hyvitykset;

Poistetaan.

Tarkistus 31

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
11 a artikla – 1 kohta – d alakohta
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Komission teksti Tarkistus

d) unionin tason hankkeille 
24 a artiklan nojalla myönnetyt 
hyvitykset.

Poistetaan.

Tarkistus 32

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
11 a artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Edellä 1 kohdan a ja b 
alakohdassa tarkoitettuja yksiköitä 
voidaan käyttää, jos seuraavat edellytykset 
täyttyvät:

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja 
yksiköitä voidaan käyttää, jos seuraavat 
edellytykset täyttyvät:

Tarkistus 33

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
11 a artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) ne ovat peräisin maasta, joka on 
käyttöhetkellä Pariisin sopimuksen 
osapuoli;

Poistetaan.

Tarkistus 34

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
11 a artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) ne ovat peräisin maasta, joka on 
lueteltu 25 a artiklan 3 kohdan nojalla 

b) ne ovat peräisin maasta, joka on 
lueteltu 25 a artiklan 3 kohdan nojalla 
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annetussa täytäntöönpanosäädöksessä 
kansainvälisen lentoliikenteen 
kokonaisvaltaiseen 
päästöhyvitysjärjestelmään (CORSIA) 
osallistuvana maana. Tätä ehtoa ei 
sovelleta vuotta 2027 edeltäviin 
päästöihin, eikä sitä sovelleta myöskään 
vähiten kehittyneisiin maihin ja pieniin 
kehittyviin saarivaltioihin, siten kuin 
Yhdistyneet Kansakunnat on ne 
määritellyt, lukuun ottamatta niitä 
valtioita, joiden BKT asukasta kohti on 
sama tai suurempi kuin unionin 
keskiarvo.

annetussa täytäntöönpanosäädöksessä 
päästöhyvitysjärjestelmään kansainvälisen 
lentoliikenteen kokonaisvaltaisen 
päästöhyvitysjärjestelmän (CORSIA) 
puitteissa osallistuvana maana, jollei 
maata ole vapautettu pakollisesta 
päästövähennyksestä kansainvälisestä 
siviili-ilmailujärjestöstä tehdyn 
yleissopimuksen, jäljempänä ”Chicagon 
yleissopimus”, liitteessä 16 olevassa 
IV osassa, jäljempänä ”CORSIA-
järjestelmän standardit ja suositellut 
menettelytavat”, vahvistettujen 
poikkeusten mukaisesti.

Tarkistus 35

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
11 a artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Edellä 1 kohdan a, b ja 
c alakohdassa tarkoitettuja yksiköitä 
voidaan käyttää, jos käytössä on tarvittavat 
järjestelyt osallistuvien osapuolten 
hyväksyntää varten, jos osallistuvien 
osapuolten kansallisesti määritettyihin 
osuuksiin kuuluvia ihmisen toiminnan 
aiheuttamia kasvihuonekaasujen lähteistä 
syntyviä päästöjä ja nielujen aikaansaamia 
poistumia koskevaan raportointiin voidaan 
tehdä oikea-aikaisesti muutoksia ja jos 
kaksinkertainen laskenta ja koko maailman 
nettopäästöjen lisääntyminen vältetään.

3. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja 
yksiköitä voidaan käyttää, jos käytössä on 
tarvittavat järjestelyt osallistuvien 
osapuolten hyväksyntää varten, jos 
osallistuvien osapuolten kansallisesti 
määritettyihin osuuksiin kuuluvia ihmisen 
toiminnan aiheuttamia kasvihuonekaasujen 
lähteistä syntyviä päästöjä ja nielujen 
aikaansaamia poistumia koskevaan 
raportointiin voidaan tehdä oikea-aikaisesti 
muutoksia ja jos kaksinkertainen laskenta 
ja koko maailman nettopäästöjen 
lisääntyminen vältetään.

Tarkistus 36

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
12 artikla – 6 kohta – b alakohta
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Komission teksti Tarkistus

b) niiden tuottamat vuotuiset 
hiilidioksidipäästöt ovat yli 10 000 tonnia 
ja päästöt ovat peräisin sellaisten ilma-
alusten käytöstä, joiden suurin sallittu 
lentoonlähtömassa on yli 5 700 kg ja joilla 
lennetään liitteen I mukaisia lentoja, kun 
kyse on muista kuin samasta jäsenvaltiosta 
lähtevistä ja samaan jäsenvaltioon 
saapuvista lennoista (mukaan lukien saman 
jäsenvaltion syrjäisimmät alueet), 
tammikuun 1 päivästä 2019 alkaen.

b) niiden tuottamat vuotuiset 
hiilidioksidipäästöt ovat yli 10 000 tonnia 
ja päästöt ovat peräisin sellaisten ilma-
alusten käytöstä, joiden suurin sallittu 
lentoonlähtömassa on yli 5 700 kg ja joilla 
lennetään tämän direktiivin liitteen I ja 
komission delegoidun asetuksen (EU) 
2019/16031 a 2 artiklan 3 kohdan ja 
4 artiklan mukaisia lentoja, kun kyse on 
muista kuin samasta jäsenvaltiosta 
lähtevistä ja samaan jäsenvaltioon 
saapuvista lennoista (mukaan lukien saman 
jäsenvaltion syrjäisimmät alueet), 
tammikuun 1 päivästä 2021 alkaen.

__________________
1 a Komission delegoitu asetus 
(EU) 2019/1603, annettu 18 päivänä 
heinäkuuta 2019, Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivin 2003/87/EY 
täydentämisestä siltä osin kuin on kyse 
Kansainvälisen siviili-ilmailujärjestön 
ilmailun päästöjen tarkkailua, 
raportointia ja todentamista varten 
hyväksymistä toimenpiteistä 
maailmanlaajuisen markkinaperusteisen 
järjestelmän täytäntöön panemiseksi 
(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti.) 
(EUVL L 250, 30.9.2019, s. 10–13).

Tarkistus 37

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta – b alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
12 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Siirretään komissiolle valta antaa 
delegoituja säädöksiä 23 artiklan 
mukaisesti tämän direktiivin 
täydentämiseksi säätämällä menetelmästä, 
jolla lasketaan ilma-aluksen käyttäjien 

7. Siirretään komissiolle valta antaa 
delegoituja säädöksiä 23 artiklan 
mukaisesti tämän direktiivin 
täydentämiseksi säätämällä muutokset 
menetelmään, jolla lasketaan ilma-aluksen 
käyttäjien hyvitysvelvoitteet CORSIA-
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hyvitysvelvoitteet. järjestelmän standardien ja suositeltujen 
menettelytapojen mukaisesti.

Tarkistus 38

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta – b a alakohta (uusi)
Direktiivi 2003/87/EY
21 artikla – 4 a kohta (uusi)

Nykyinen teksti Tarkistus

6 a) Lisätään 21 artiklaan kohta 
seuraavasti:
4 a. ”Komissio seuraa ja arvioi tämän 
direktiivin täytäntöönpanoa ja 
mahdollisia suuntauksia ja 
haittavaikutuksia, jotka liittyvät muun 
muassa EU:n kilpailukykyyn ja sellaisten 
yhtiöiden osalta, jotka pyrkivät 
välttämään tämän direktiivin vaatimusten 
noudattamista, laatimalla vuosittaisia 
kertomuksia, joissa analysoidaan 
markkinoiden vääristymiä, hiili- ja 
investointivuotoa ja tasapuolisten 
toimintaedellytysten heikkenemistä. 
Komissio ehdottaa tarvittaessa 
toimenpiteitä mahdollisten 
haittavaikutusten ehkäisemiseksi. 
Viimeistään 31 päivänä joulukuuta yhden 
vuoden kuluttua tämän direktiivin 
voimaantulosta komissio arvioi muun 
muassa unionin kilpailukykyä, muutoksia 
päästöoikeuksien hinnoissa, 
työmarkkinoiden kehitystä, liikenteen 
rahtihintoja, kotitalouksien ostovoimaa ja 
hiili- ja yritysvuodon suuruutta talouden 
alaa kohti 55-valmiuspaketin kattavalla 
vaikutustenarvioinnilla. Saamiensa 
tulosten perusteella komissio päättää, 
onko perusteltua tarkistaa tätä direktiiviä, 
ja antaa tarvittaessa tätä varten 
lainsäädäntöehdotuksen, jotta 
kasvihuonekaasupäästöjä voidaan 
vähentää maailmanlaajuisesti ja säilyttää 
tasapuoliset toimintaedellytykset.”
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(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-20200101)

Tarkistus 39

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta – -a alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
23 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto 
voi milloin tahansa peruuttaa 3 d artiklan 
3 kohdassa, 10 artiklan 4 kohdassa, 
10 a artiklan 1 ja 8 kohdassa, 10 b artiklan 
5 kohdassa, 12 artiklan 7 kohdan 
kolmannessa alakohdassa, 19 artiklan 
3 kohdassa, 22 artiklassa, 24 artiklan 
3 kohdassa, 24 a artiklan 1 kohdassa, 
25 a artiklan 1 kohdassa ja 28 c artiklassa 
tarkoitetun säädösvallan siirron. 
Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 
päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 
Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 
seuraavana päivänä, jona sitä koskeva 
päätös julkaistaan Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä, tai jonakin 
myöhempänä, kyseisessä päätöksessä 
mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 
vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen 
säädösten pätevyyteen.”

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto 
voi milloin tahansa peruuttaa 3 d artiklan 
3 kohdassa, 3 e artiklassa, 10 artiklan 
4 kohdassa, 10 a artiklan 1 ja 8 kohdassa, 
10 b artiklan 5 kohdassa, 12 artiklan 
7 kohdan kolmannessa alakohdassa, 
19 artiklan 3 kohdassa, 22 artiklassa, 
24 artiklan 3 kohdassa, 24 a artiklan 
1 kohdassa, 25 a artiklan 1 kohdassa ja 
28 c artiklassa tarkoitetun säädösvallan 
siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan 
tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan 
siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä 
päivää seuraavana päivänä, jona sitä 
koskeva päätös julkaistaan Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin 
myöhempänä, kyseisessä päätöksessä 
mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 
vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen 
säädösten pätevyyteen.”

Tarkistus 40

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 9 alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
25 a artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Komissio antaa 
täytäntöönpanosäädöksen, jossa luetellaan 
muut maat kuin Euroopan talousalueen 
jäsenvaltiot, Sveitsi ja Yhdistynyt 
kuningaskunta, joiden katsotaan 

3. Komissio antaa vähintään kerran 
vuodessa täytäntöönpanosäädöksen, jossa 
luetellaan muut maat kuin Euroopan 
talousalueen jäsenvaltiot, Sveitsi ja 
Yhdistynyt kuningaskunta, joiden 
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toteuttavan CORSIA-järjestelmää tässä 
direktiivissä tarkoitetulla tavalla siten, että 
vuosi 2019 on kauden 2021–2023 lähtötaso 
ja vuodet 2019–2020 ovat kunkin 
seuraavan vuoden lähtötaso. Tämä 
täytäntöönpanosäädös hyväksytään 22 a 
artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.

katsotaan toteuttavan CORSIA-
järjestelmää tässä direktiivissä tarkoitetulla 
tavalla siten, että vuosi 2019 on 
kauden 2021–2023 lähtötaso ja 
vuodet 2019–2020 ovat kunkin seuraavan 
vuoden lähtötaso: jos ICAO hyväksyy 
perustason vuonna 2022, kyseisen 
täytäntöönpanosäädöksen on oltava 
vuonna 2022 hyväksytyn perustason 
mukainen. Kyseiseen 
täytäntöönpanosäädökseen sisällytetään 
1 päivästä tammikuuta 2027 alkaen myös 
luettelo maista, joiden ei katsota 
soveltavan CORSIA-järjestelmää. Tämä 
täytäntöönpanosäädös hyväksytään 
22 a artiklan 2 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.

Tarkistus 41

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 9 alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
25 a artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Sellaisista lennoista aiheutuvien 
päästöjen osalta, jotka lennetään 3 kohdan 
mukaisesti annetussa 
täytäntöönpanosäädöksessä lueteltuun 
maahan tai luetellusta maasta, ilma-alusten 
käyttäjien, joilla on kyseisessä luettelossa 
mainitun maan myöntämä 
lentotoimintalupa tai joka on rekisteröity 
kyseisessä luettelossa mainitussa maassa, 
ei tarvitse mitätöidä yksiköitä näiden 
päästöjen osalta.

4. Sellaisista lennoista aiheutuvien 
päästöjen osalta, jotka lennetään 3 kohdan 
mukaisesti annetussa 
täytäntöönpanosäädöksessä lueteltuun 
maahan tai luetellusta maasta, ilma-alusten 
käyttäjien, joilla on kyseisessä luettelossa 
mainitun maan myöntämä 
lentotoimintalupa tai joka on rekisteröity 
kyseisessä luettelossa mainitussa maassa 
tai joka on vapautettu pakollisesta 
hyvityksestä CORSIAn standardeissa ja 
suositelluissa menettelytavoissa 
vahvistettujen poikkeusten mukaisesti, ei 
tarvitse mitätöidä yksiköitä näiden 
päästöjen osalta.
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Tarkistus 42

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 9 alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
25 a artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Ilma-alusten käyttäjien ei tarvitse 
mitätöidä yksiköitä vähiten kehittyneisiin 
maihin ja pieniin kehittyviin 
saarivaltioihin, siten kuin Yhdistyneet 
Kansakunnat on ne määritellyt, ja kun 
kyse on muista kuin 3 kohdan mukaisessa 
täytäntöönpanosäädöksessä luetelluista 
maista, ja niistä lennettävien lentojen 
aiheuttamien päästöjen osalta.

6. Ilma-alusten käyttäjien ei tarvitse 
mitätöidä yksiköitä maihin, jotka on 
vapautettu CORSIA-järjestelmän 
standardien ja suositeltujen 
menettelytapojen mukaisesta pakollisesta 
lisähyvityksestä, ja kun kyse on muista 
kuin 3 kohdan mukaisessa 
täytäntöönpanosäädöksessä luetelluista 
maista, ja niistä lennettävien lentojen 
aiheuttamien päästöjen osalta.

Tarkistus 43

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 9 alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
25 a artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Jos komissio tulee siihen 
tulokseen, että kilpailu on vääristynyt 
merkittävästi ja että siitä on haittaa ilma-
alusten käyttäjille, joilla on jäsenvaltion 
myöntämä lentotoimintalupa tai jotka on 
rekisteröity jäsenvaltiossa, mukaan lukien 
kyseisen jäsenvaltion syrjäisimmät alueet 
ja sille kuuluvat merentakaiset alueet, 
komissiolle siirretään valta antaa 
täytäntöönpanosäädöksiä, joilla nämä 
ilma-alusten käyttäjät vapautetaan 
12 artiklan 8 kohdan mukaisista 
päästöoikeuksien palauttamista koskevista 
velvoitteista näihin maihin suuntautuvien 
ja näistä maista saapuvien lentojen 
aiheuttamien päästöjen osalta. Kilpailun 
vääristymistä voi aiheuttaa kolmas maa, 
joka toteuttaa CORSIA-järjestelmää 
väljempien vaatimusten mukaisesti oman 

7. Komissio arvioi vuosittain 
vuodesta 2027 alkaen tai aina, kun 
näyttöä esitetään, onko kilpailu 
vääristynyt merkittävästi sen vuoksi, että 
jokin kolmas maa ei noudata CORSIA-
järjestelmää tai soveltaa sitä väljempien 
vaatimusten mukaisesti oman 
lainsäädäntönsä nojalla tai jos 
käytettävissä olevien tosiseikkojen 
perusteella todetaan, että tällainen 
noudattamatta jättäminen tai väljempien 
vaatimusten mukainen soveltaminen 
aiheuttaa riskin markkinoiden 
vääristymisestä ja siitä on haittaa ilma-
alusten käyttäjille, joilla on jäsenvaltion 
myöntämä lentotoimintalupa. Kilpailun 
vääristymistä tai riskin markkinoiden 
vääristymisestä voi aiheuttaa kolmas maa, 
joka toteuttaa CORSIA-järjestelmää 
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lainsäädäntönsä nojalla tai joka ei pysty 
panemaan CORSIA-järjestelmää koskevia 
säännöksiä täytäntöön yhtäläisesti 
kaikkien ilma-alusten käyttäjien osalta. 
Nämä täytäntöönpanosäädökset 
hyväksytään 22 a artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettua tarkastelumenettelyä 
noudattaen.

väljempien vaatimusten mukaisesti oman 
lainsäädäntönsä nojalla tai joka ei pysty 
panemaan CORSIA-järjestelmää koskevia 
säännöksiä täytäntöön samalla tavalla 
kaikkien ilma-alusten käyttäjien osalta. 
Jos arviointi vahvistaa, että kilpailu on 
vääristynyt tai on olemassa riski 
markkinoiden vääristymisestä ja että se 
johtuu siitä, että kolmas maa ei noudata 
CORSIA-järjestelmää tai soveltaa sitä 
väljempien vaatimusten mukaisesti, 
komissio toteuttaa luonteeltaan tilapäisiä 
toimenpiteitä vapauttaakseen ilma-alusten 
käyttäjät, joilla on jäsenvaltion myöntämä 
lentotoimintalupa tai jotka on rekisteröity 
jäsenvaltiossa, mukaan lukien kyseisen 
jäsenvaltion syrjäisimmät alueet ja sille 
kuuluvat merentakaiset alueet, 12 artiklan 
8 kohdan mukaisista päästöoikeuksien 
palauttamista koskevista velvoitteista 
ja/tai soveltaakseen EU:n 
päästökauppajärjestelmää 
vaatimustenvastaisessa kolmannessa 
maassa rekisteröityjen ilma-alusten 
käyttäjien ETA-alueelle suuntautuvien ja 
sieltä saapuvien lentojen aiheuttamien 
päästöjen osalta ja/tai ottaakseen käyttöön 
muita hiilidioksidipäästöjen 
hillitsemisvaihtoehtoja. Luonteeltaan 
tilapäisiä toimenpiteitä sovelletaan 
enintään yhdeksän kuukautta tai kunnes 
se katsoo, että kilpailun vääristymistä tai 
markkinoiden vääristymisen riskiä tai ei 
enää ole olemassa tai että kolmas maa 
täyttää CORSIAn vaatimukset 
tyydyttävällä tavalla tai CORSIAn 
noudattamista valvotaan samalla tavalla 
kaikkien ilma-alusten käyttäjien osalta. 
Yhdeksän kuukauden jakson päättyessä 
komissio joko pidentää näiden 
toimenpiteiden kestoa tai muuttaa niitä tai 
peruuttaa ne täytäntöönpanosäädöksellä, 
jonka komissio hyväksyy 22 a artiklan 
2 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.
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Tarkistus 44

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 9 a alakohta (uusi)
Direktiivi 2003/87/EY
29 a artikla – 4 a kohta (uusi)

Nykyinen teksti Tarkistus

9 a) Lisätään 29 a artiklaan kohta 
seuraavasti:
4 a. ”Komissio antaa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle vuonna 2027 
tai aina kun huutokaupataan sata 
prosenttia päästöoikeuksien määrästä, 
lukuun ottamatta 3 e artiklassa 
tarkoitettuja maksutta jaettavia 
päästöoikeuksia, joiden osalta maksutta 
jakaminen olisi tapahtunut kyseisenä 
vuonna, kertomuksen, jossa sen olisi 
tarkasteltava, ovatko tässä artiklassa 
tarkoitetut toimenpiteet edelleen 
tehokkaita, vastaavatko ne markkinoiden 
tarpeita tai onko niitä muutettava.”

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-20200101)

Tarkistus 45

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 9 b alakohta (uusi)
Direktiivi 2003/87/EY
30 artikla – 4 a kohta (uusi)

Nykyinen teksti Tarkistus

9 b) Lisätään 30 artiklaan kohta 
seuraavasti:
4 a. Viimeistään 1 päivänä tammikuuta 
2025 komissio:”
a) julkaisee ajantasaisen analyysin 
ilmailun muiden kuin 
hiilidioksidipäästöjen 
ilmastovaikutuksista ottaen huomioon 
viimeisimmän tieteellisen työn ja päättää 
tarvittaessa esittää 
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lainsäädäntöehdotuksia muiden kuin 
hiilidioksidipäästöjen intensiteetin 
käsittelemiseksi ja vähentämiseksi;
b) esittää tarvittaessa tämän 
direktiivin mukaisen 
lainsäädäntöehdotuksen hiilivuodon 
torjumiseksi toteutettavasta 
hiilimukautustoimenpiteestä.

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-20200101)

Tarkistus 46

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 9 c alakohta (uusi)
Direktiivi 2003/87/EY
31 artikla – 2 a kohta (uusi)

Nykyinen teksti Tarkistus

9 c) Lisätään 31 artiklaan kohta 
seuraavasti:
2 a. ”Komissio arvioi [yksi vuosi tämän 
asetuksen voimaantulosta] mennessä tätä 
direktiiviä ”yksi sisään, yksi ulos” -
periaatteen mukaisesti ja esittää 
tarvittaessa ehdotuksia direktiiviin 
2003/87/EY liittyvän sääntelytaakan 
kompensoimisesta myös tarkistamalla tai 
kumoamalla EU:n muiden säädösten 
säännöksiä, joista koituu perusteettomia 
tai liiallisia säännösten noudattamisesta 
aiheutuvia kustannuksia asianomaisilla 
aloilla.”

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX%3A02003L0087-20200101)

Tarkistus 47

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 10 alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
Liite I – a kohta
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Komission teksti Tarkistus

a) ilma-aluksen käyttäjällä on 
jäsenvaltion myöntämä lentotoimintalupa 
tai se on rekisteröity jäsenvaltiossa, 
mukaan lukien kyseisen jäsenvaltion 
syrjäisimmät alueet ja sille kuuluvat 
merentakaiset alueet;

a) ilma-aluksen käyttäjällä on 
jäsenvaltion myöntämä lentotoimintalupa 
tai se on rekisteröity jäsenvaltiossa ja sille 
kuuluvilla merentakaisilla alueilla;

Tarkistus 48

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 10 alakohta
Direktiivi 2003/87/EY
Liite I – b kohta

Komission teksti Tarkistus

b) niiden tuottamat vuotuiset 
hiilidioksidipäästöt ovat yli 10 000 tonnia 
ja päästöt ovat peräisin sellaisten ilma-
alusten käytöstä, joiden suurin sallittu 
lentoonlähtömassa on yli 5 700 kg ja joilla 
lennetään liitteen I mukaisia lentoja, kun 
kyse on muista kuin samasta jäsenvaltiosta 
lähtevistä ja samaan jäsenvaltioon 
saapuvista lennoista (mukaan lukien 
saman jäsenvaltion syrjäisimmät alueet), 
tammikuun 1 päivästä 2019 alkaen. Tätä 
kohtaa sovellettaessa seuraavantyyppisten 
lentojen päästöjä ei oteta huomioon: i) 
valtion tarkoituksiin suoritetut lennot; ii) 
humanitaariset avustuslennot; iii) 
lääkintälennot; iv) sotilaslennot; v) 
palonsammutuslennot.

b) niiden tuottamat vuotuiset 
hiilidioksidipäästöt ovat yli 10 000 tonnia 
ja päästöt ovat peräisin sellaisten ilma-
alusten käytöstä, joiden suurin sallittu 
lentoonlähtömassa on yli 5 700 kg ja joilla 
lennetään liitteen I mukaisia lentoja, kun 
kyse on muista kuin samasta jäsenvaltiosta 
lähtevistä ja samaan jäsenvaltioon 
saapuvista lennoista, tammikuun 1 päivästä 
2019 alkaen. Tätä kohtaa sovellettaessa 
seuraavantyyppisten lentojen päästöjä ei 
oteta huomioon: i) valtion tarkoituksiin 
suoritetut lennot; ii) humanitaariset 
avustuslennot; iii) lääkintälennot; iv) 
sotilaslennot; v) palonsammutuslennot.
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